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HOME NEWS

NOTIFICATION.

LA LEGATION DE SUISSE a l'honneur d'attirer
l'attention de; citoyens suisses établis dans le Royaume Uni
de Grande-Bretagne et d'Irlande sur les informations sui-

vantes concernant le rassemblement et estampillage en Suisse

des titres de la dette d'avant-guerre non-gagée de l'ancien
Gouvernement autrichien (rente or, rente couronnes, etc.):

Les citoyens suisses propriétaires de titres de la dette

d'avant-guerre non-gagée de l'ancien Gouvernement d'Au-
triche (rente or, rente couronnes, etc.) sont invités, afin

de sauvegarder leurs droits, à les faire parvenir immédiate-

ment à une Banque suisse à condition toutefois que ces

titres aient été, au 16 juillet 1920, en dehors du territoire
des Etats successeurs de la Monarchie austro-hongroise, soit

en dehors de l'Autriche, de la Hongrie, de la Pologne,
de la Roumanie, du Royaume des S.H.S., de l'Italie et de
la Tchécoslovaquie.

Il y aura lien d'annexer aux titres:

lo) une attestation de nationalité;

2o) des documents devant établir que les titres se

trouvaient hors des Etats successeurs susindiqués
à la date du 16 juillet 1920 (bordereau d'achat,
certificat de dépôt, attestation du Consulat ou

d'une banque, etc.).

Les titres qui n'arriveront eu Suisse qu'après le 10

décembre 1921 devront être adressés avec les documents

directement à la Banque Nationale Stiisse, Ilème Départe-
ment à Berne.

La Légation et les Consulats de Suisse en Grande-

Bretagne sont en mesure de fournir aux intéressés tous les

renseignements qu'ils désirent.

LEGATION DE SUISSE,
32, Queen Anne Street,

Londres, VV.l.
Novembre, 1.921.

The Council of States has decided that Switzerland
cannot adhere to the Washington Convention regarding an
eight-hour day in industrial establishments.

* *
The Federal Department for Finance had invited Swiss

financiers to meet in Berne on Monday, October 31st, for
the purpose of investigating and discussing the economic
situation of Switzerland.

The conference dealt principally with the disastrous
influence of foreign exchanges on Swiss industry, and dis-
cussed the question whether artificial means should be
resorted to for lowering the high rate of the Swiss Franc.

The chief of the Federal Department for finance',
Federal Councillor Musy, invited the experts present to
express an opinion on the supposed solution which had
found so much favour in some quarters, i.e., inflation of
note issue to such an extent as would automatically depre-
ciate the value of the Swiss Franc, a remedy which merited
strongest condemnation, as its adoption could alter nothing
on the prevailing precarious industrial and commercial
position and would only result in immediately driving up
the cost of living.

This view the conference endorsed unanimously, de-
ciding to drop definitely any scheme for artificial inflation.

Federal Councillor Musy then invited the financiers to
study the question whether Swiss banks, in co-operating
with the Federal Departments for Economics and Finance,
could not find better ways and means to revive exports.

* ^ îfc

Expenditure of the Swiss Federal Mail for the first
nine months of the current year exceeds revenue by frs.
19,130,154. Sale of stamps, postcards-, etc., realised frs.
73,850,915. The personnel now stands at 16,496; while
the number of Post Offices is given as 3,975.

* * *
At a session of the Women Workers' Congress at

Geneva a resolution was passed advocating provision for
one rest-day each week and 12 days' holiday in the course
of the year, besides a respite of 10 minutes morning and
afternoon in certain industries.

ïfc îfc

The Geneva Institute Jean-Jacques Rousseau, which is
affiliated to the University, has decided to call an Inter-
national Conference for next spring ' to deal with the,
question of introducing Esperanto as a subject for instrue-
tion in schools. * * *

The Swiss central meteorological office at Zurich had,
been in radiotélégraphie connection with the Eiffel Tower'
since 1912, and for some time the Federal meteorological
service was one of the best in existence. The war develop-
ments in other countries left Switzerland somewhat behind,
however, because Zurich was provided with old-fashioned
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